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ENGLISH
WARNINGS

IMPORTANT: KEEP THE INSTRUCTIONS FOR
FUTURE REFERENCE. Read the instructions
carefully before first use. Keep the manual for
further queries.

CONTENTS

Single Lounger Pool Float InnovaGoods®
Repair patch

INSTRUCTIONS

Spread the Single Lounger Pool Float
InnovaGoods® out on the sand or on a non-
abrasive and non-sharp surface to prevent
damage.
Inflate both side floats using the inflation
nozzles equipped with non-return valves.
Press down on the valve area for a faster
inflation or deflation.
Repair patch: in the event of a puncture,
locate it, mark it with a pen and deflate.
Clean the area with alcohol and leave to
dry. Cut the patch to the appropriate size,
remove the protective film and place the
patch on the surface to be repaired,
exerting pressure for a few seconds. Leave
to dry for 20 minutes before inflating
again.

Do not leave the Single Lounger Pool Float
InnovaGoods® exposed to the sun for too
long. Suitable for 1 person (supports up to 80
kg). Do not jump or pull suddenly on the
hammock. Avoid climbing onto it with sharp
clothing or objects. Any damage caused by
improper use is excluded from the guarantee. 

   

FRANÇAIS
AVERTISSEMENTS

IMPORTANT : CONSERVEZ LES INSTRUCTIONS
POUR CONSULTATIONS ULTÉRIEURES. Lisez les
instructions avec attention avant la première
utilisation. Conservez le manuel pour une
consultation ultérieure.

CONTENU

Single Lounger Pool Float InnovaGoods®
Patch de réparation

INSTRUCTIONS

Étalez Single Lounger Pool Float
InnovaGoods® sur du sable ou une surface
non abrasive et non tranchante pour
éviter de l'endommager
Gonflez les deux flotteurs latéraux par les
buses de gonflage équipées d'une valve
anti-retour. Vous devrez donc appuyer sur
la zone de la valve pour un gonflage ou un
dégonflage plus rapide.
Patch de réparation : En cas de crevaison,
localisez la crevaison, marquez-la avec un
feutre et dégonflez. Nettoyez la zone avec
de l'alcool et laissez sécher. Coupez le
patch à la taille voulue, retirez le film de
protection et placez le patch sur la surface
à réparer en appliquant une pression
pendant quelques secondes. Laissez
sécher pendant 20 minutes avant de
regonfler.

Mise en garde

Ne laissez pas le Single Lounger Pool Float
InnovaGoods® au soleil pendant une longue
période. Convient pour 1 personne (supporte
jusqu'à 80 kg). Ne sautez pas et ne plongez
pas sur le matelas flottant. Évitez de monter
sur le matelas flottant avec des vêtements ou
des objets pointus. Les dommages causés par
une mauvaise utilisation sont exclus de la
garantie. 

   

ESPAÑOL
ADVERTENCIAS

IMPORTANTE: CONSERVAR LAS INSTRUCCIONES
PARA FUTURAS CONSULTAS. Lea
detenidamente las instrucciones antes del
primer uso. Conserve el manual para
consultas posteriores.

CONTENIDO

Single Lounger Pool Float InnovaGoods®
Parche de reparación

INSTRUCCIONES

Extienda Single Lounger Pool Float
InnovaGoods® sobre la arena o sobre una
superficie no abrasiva ni punzante para
evitar daños.
Hinche ambos flotadores laterales a través
de las boquillas de hinchado equipadas
con válvula antirretorno, por lo que deberá
presionar la zona de la válvula para un
hinchado o deshinchado más rápido.
Parche de reparación: en caso de
pinchazo, localícelo, marque con un
rotulador y deshinche. Limpie la zona con
alcohol y deje secar. Recorte el parche
según el tamaño adecuado, retire el film
protector y coloque el parche sobre la
superficie a reparar ejerciendo presión
durante unos segundos. Deje secar 20
minutos antes de volver a hinchar.

ADVERTENCIAS

No deje expuesto al sol durante mucho

tiempo Single Lounger Pool Float
InnovaGoods®. Apto para 1 persona (soporta
hasta 80 kg). No salte ni se tire de golpe sobre
la hamaca. Evite subirse con prendas u
objetos cortantes. Los daños producidos por
un mal uso quedan excluidos de la garantía. 

   

DEUTSCH
WARNUNG

WICHTIG: BITTE BEWAHREN SIE DIE ANLEITUNG
FÜR SPÄTERE RÜCKFRAGEN AUF. Lesen Sie die
Anweisungen vor dem ersten Gebrauch
aufmerksam durch. Bewahren Sie das
Handbuch für ein späteres Nachschlagen auf.

   

ITALIANO
AVVERTENZE

IMPORTANTE: CONSERVARE LE ISTRUZIONI PER
RIFERIMENTI FUTURI. Leggere attentamente le
istruzioni prima dell'uso. Conservare il
manuale d'uso per successive consultazioni.

CONTENUTO

Single Lounger Pool Float InnovaGoods®
Adesivo di riparazione

ISTRUZIONI

Aprire Single Lounger Pool Float
InnovaGoods® sulla sabbia o su una
superficie non abrasiva o appuntita per
evitare danni.
Gonfiare entrambi i galleggianti laterali
tramite le bocchette per gonfiare, dotate di
valvola di non ritorno, quindi è necessario
premere sull’area della valvola per un
gonfiaggio o uno sgonfiaggio più rapidi.
Adesivo di riparazione: in caso di foratura,
individuarla, contrassegnarla con un
pennarello e sgonfiare. Pulire l’area con
alcool e lasciare asciugare. Tagliare
l’adesivo a misura, rimuovere la pellicola
protettiva e posizionarlo sulla superficie
da riparare esercitando una pressione per
alcuni secondi. Lasciare asciugare per 20
minuti prima di gonfiare nuovamente.

Non lasciare al sole per un lungo periodo di
tempo Single Lounger Pool Float
InnovaGoods®. Adatto a 1 person1 (supporta
fino a 80 kg). Non saltare o tuffarsi
sull’amaca. Evitare di salire sull’amaca con
vestiti o oggetti appuntiti. I danni causati da
un uso improprio sono esclusi dalla garanzia. 

   

PORTUGUÊS
ADVERTÊNCIAS

IMPORTANTE: CONSERVAR AS INSTRUÇÕES
PARA CONSULTAS FUTURAS. Leia atentamente
as instruções antes da primeira utilização.
Conserve o manual para consultas
posteriores.

CONTEÚDO

Single Lounger Pool Float InnovaGoods®
Remendo de reparação

INSTRUÇÕES

Estenda o Single Lounger Pool Float
InnovaGoods® sobre a areia ou sobre uma
superfície não abrasiva ou pontiaguda
para evitar danos.
Encha ambas as boias laterais através dos
bicos de enchimento equipados com
válvula antirretorno, pelo que deverá
pressionar a zona da válvula para um
enchimento ou esvaziamento mais rápido.
Remendo de reparação: em caso de furo,
localize-o, marque com um marcador e
esvazie o artigo. Limpe a zona com álcool
e deixe secar. Recorte o remendo no
tamanho adequado, retire a película
protetora e coloque o remendo sobre a
superfície a reparar exercendo pressão
durante alguns segundos. Deixe secar 20
minutos antes de voltar a encher.

AVISOS

Não deixe o Single Lounger Pool Float
InnovaGoods® exposto ao sol durante muito
tempo. Adequado para 1 pessoa (suporta até
80 kg). Não salte nem se atire para cima da
espreguiçadeira. Evite utilizá-la com roupas
ou objetos cortantes. Os danos produzidos por
uma má utilização ficam excluídos da
garantia. 

   

NEDERLANDS
WAARSCHUWINGEN

BELANGRIJK: BEWAAR DE INSTRUCTIES ZODAT U
DEZE IN DE TOEKOMST KUNT RAADPLEGEN. 
Lees de instructies zorgvuldig door voordat u
deze voor het eerst gebruikt. Bewaar deze
handleiding voor toekomstig gebruik.

INHOUD

Single Lounger Pool Float InnovaGoods®
Reparatiepleiser

INSTRUCTIES

Spreid de Single Lounger Pool Float
InnovaGoods® uit op zand of een niet-
schurend, niet-scherp oppervlak om
beschadiging te voorkomen.
Blaas beide drijflichamen aan de zijkant
op via de opblaasmonden die voorzien zijn
van een terugslagklep, zodat u het ventiel
moet indrukken om het opblazen of
leeglopen te versnellen.
Reparatiepleister: in geval van een lek,
zoek eerst het lek, markeer het met een
viltstift en laat de matras leeglopen.
Reinig het gebied met alcohol en laat het
drogen. Knip de pleister op maat,
verwijder de beschermfolie en leg de
pleister op het te repareren oppervlak
door er enkele seconden druk op uit te
oefenen. Laat 20 minuten drogen voordat
je de matras weer opblaast.

WAARSCHUWING

Laat de Single Lounger Pool Float
InnovaGoods® niet langdurig in de zon
liggen. Geschikt voor 1 persoon (tot 80 kg).
Spring of duik niet in de matras. Vermijd om

met scherpe voorwerpen of kleding op de
matras te klimmen. Schade veroorzaakt door
verkeerd gebruik is uitgesloten van garantie. 

   

POLSKI
OSTRZEŻENIA

WAŻNE: INSTRUKCJĘ NALEŻY ZACHOWAĆ DO
WYKORZYSTANIA W PRZYSZŁOŚCI. Przeczytaj
instrukcje uważnie przed pierwszym
użyciem. Zachowaj instrukcję obsługi na
wypadek dalszych pytań.

ZAWARTOŚĆ

Single Lounger Pool Float InnovaGoods®
Łatka naprawcza

INSTRUKCJA UŻYCIA

Rozłożyć Single Lounger Pool Float
InnovaGoods® na piasku lub nieszorstkiej
i nieostrej powierzchni, aby uniknąć
uszkodzeń.
Nadmuchać oba boczne wałki przez
wyposażone w zawór zwrotny końcówki
do nadmuchiwania; w celu szybkiego
nadmuchania lub opróżnienia należy
nacisnąć na obszar zaworu.
Łatka naprawcza: W przypadku przebicia
zlokalizować przebicie, zaznaczyć je
flamastrem i spuścić powietrze. Oczyścić
obszar alkoholem i pozostawić do
wyschnięcia. Przyciąć łatkę do
odpowiedniego rozmiaru, usunąć z niej
folię ochronną i przyłożyć dociskając do
naprawianej powierzchni przez kilka
sekund. Przed ponownym
napompowaniem pozostawić do
wyschnięcia na 20 minut.

Nie pozostawiać Single Lounger Pool Float
InnovaGoods® przez dłuższy czas na słońcu.
Produkt przeznaczony dla 1 osoby (obciążenie
do 80 kg). Na hamaku nie należy skakać ani
robić gwałtownych wyskoków. Unikać
stosowania hamaka w ubraniu z haczącym
wykończeniem lub ostrymi przedmiotami.
Uszkodzenia spowodowane niewłaściwym
użytkowaniem nie są objęte gwarancją. 

   

MAGYAR
FIGYELMEZTETÉSEK

FONTOS: AZ INSTRUKCIÓKAT ŐRIZZE MEG A
JÖVŐBENI KONZULTÁCIÓKHOZ. Az első
használat előtt figyelmesen olvassa el az
utasításokat!Tartsa meg a használati
útmutatót, mert a későbbiekben még szükség
lehet rá!

TARTALOM

Single Lounger Pool Float InnovaGoods®
Javítófolt

UTASÍTÁS

A sérülések elkerülése érdekében terítse
el Single Lounger Pool Float
InnovaGoods®-t a homokra vagy egy nem
súroló vagy éles felületre.

Fújja fel mindkét oldalsó úszót a
visszacsapó szeleppel ellátott felfújó
fúvókákon keresztül, így a gyorsabb
felfújáshoz vagy leeresztéshez meg kell
nyomnia a szelep területét.
Javítási folt: defekt esetén keresse meg,
jelölje meg markerrel és engedje le.
Tisztítsa meg a területet alkohollal, és
hagyja megszáradni. Vágja ki a tapaszt a
megfelelő méretre, távolítsa el a védőfóliát
és helyezze a tapaszt a javítandó felületre,
néhány másodpercig tartsa rányomva.
Hagyja megszáradni 20 percig, mielőtt
újra felfújná.

FIGYELMEZTETÉSEK

Ne hagyja az Single Lounger Pool Float
InnovaGoods®.-ot hosszú ideig a napon
kitéve. 1 fő részére alkalmas (80 kg-ig ). Ne
ugorjon vagy essen a vízi függőágyra. Kerülje
a rámászást ruhában vagy éles tárgyakkal. A
nem rendeltetésszerű használatból eredő
károk nem tartoznak a garancia hatálya alá. 

   

ROMÂNĂ
ATENŢIE!

IMPORTANT: PĂSTREAZĂ INSTRUCȚIUNILE
PENTRU REFERINȚE ULTERIOARE. Citiți cu
atenție instrucțiunile înainte de prima
utilizare. Păstrați manualul pentru a-l
consulta ulterior.

CONȚINUT

Single Lounger Pool Float InnovaGoods®
Plasture pentru reparații

INSTRUCȚIUNI

Întindeți Single Lounger Pool Float
InnovaGoods® pe nisip sau pe o suprafață
neabrazivă, neascuțită, pentru a preveni
deteriorarea.
Umflați ambele plutitoare laterale prin
duzele de umflare echipate cu supapă de
reținere, astfel încât va trebui să apăsați în
jos pe zona supapei pentru o umflare sau
dezumflare mai rapidă.
Plasture pentru reparații: în cazul unei
perforări, localizați-o, marcați cu un pix și
dezumflați. Curățați zona cu alcool și
lăsați-o să se usuce. Tăiați plasturele la
dimensiunea dorită, îndepărtați folia
protectoare și puneți plasturele pe
suprafața care urmează să fie reparată,
aplicând presiune timp de câteva
secunde. Se lasă să se usuce timp de 20 de
minute înainte de a fi umflat din nou.

AVERTISMENTE

Nu expuneți Single Lounger Pool Float
InnovaGoods® la soare pentru perioade lungi
de timp. Potrivit pentru 1 persoană (suportă
până la 80 kg). Nu săriți și nu vă scufundați
pe șezlong. Evitați să vă urcați pe hamac cu
obiecte ascuțite sau cu haine ascuțite.
Deteriorările cauzate de utilizarea
necorespunzătoare sunt excluse din
garanție. 

   

DANSK

ANBEFALINGER

VIGTIGT: GEM VEJLEDNINGEN TIL SENERE
BRUG. Læs grundigt instruktionerne før første
brug. Gem manualen til efterfølgende
konsultationer.

INDHOLD

Single Lounger Pool Float InnovaGoods®
Reparationsplaster

VEJLEDNING

Spred Single Lounger Pool Float
InnovaGoods® ud på sandet eller på en
overflade uden skarpe sten e.l. for at
forhindre skader.
Pust begge sider op ved hjælp af
pumpedyserne, der er udstyret med
kontraventiler. Tryk ned på ventilområdet
for hurtigere oppustning eller tømning.
Reparationsplaster: I tilfælde af
punktering skal du finde hullet, markere
det med en pen og tøm. Rengør området
med sprit og lad det tørre. Skær plasteret
til i passende størrelse, fjern
beskyttelsesfilmen og læg plasteret på
overfladen, der skal repareres, og tryk i et
par sekunder. Lad det tørre i 20 minutter,
før den pustes op igen.

ADVARSEL

Lad ikke Single Lounger Pool Float
InnovaGoods® være i solen for længe.
Velegnet til 1 person (understøtter op til 80
kg). Undlad at hoppe eller trække pludselig i
den. Undgå at klatre på den med groft tøj eller
skarpe genstande. Enhver skade forårsaget af
forkert brug dækkes ikke af garantien. 

   

SVENSKA
VARNINGAR

OBS! BEHÅLL INSTRUKTIONERNA FÖR FRAMTIDA
BRUK. Läs instruktionerna noggrant innan
första användning. Spara manualen för
eventuella följdfrågor.

INNEHÅLL

Single Lounger Pool Float InnovaGoods®
Reparationsplåster

INSTRUKTIONER

Sprid Single Lounger Pool Float
InnovaGoods® ut på sanden eller på en
icke-slipande och icke-skarp yta för att
förhindra skador.
Blås upp båda sidoflottorna med hjälp av
uppblåsningsmunstyckena utrustade med
backventiler. Press ner på ventilområdet
för en snabbare uppblåsning eller
tömning.
Reparationsplåster: vid punktering, hitta
punkteringen, markera den med en penna
och töm. Rengör området med alkohol och
låt torka. Skär plåstret till lämplig storlek,
ta bort skyddsfilmen och placera plåstret
på ytan som ska repareras och utöva tryck
i några sekunder. Låt torka i 20 minuter
innan du blåser upp igen.

Lämna inte Single Lounger Pool Float

www.innovagoods.com



Single Lounger Pool Float InnovaGoods - 

InnovaGoods® där den blir utsatt för solen för
länge. Lämpligt för 1 person (stöder upp till 80
kg). Hoppa inte eller dra plötsligt i
hängmattan. Undvik att klättra på den med
vassa kläder eller föremål. Eventuella skador
orsakade av felaktig användning är uteslutna
från garantin. 

   

SUOMI
VAROITUKSET

TÄRKEÄÄ: SÄILYTÄ OHJEET MYÖHEMPÄÄ
KÄYTTÖÄ VARTEN. Lue käyttöohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä. Säilytä
ohjekirja myöhempää käyttöä varten.

SISÄLTÖ

Single Lounger Pool Float InnovaGoods®
Korjauspaikka

KÄYTTÖOHJEET

Levitä Single Lounger Pool Float
InnovaGoods® hiekalle tai pinnalle, joka
ei hankaa eikä ole terävä vahinkojen
estämiseksi.
Täytä molemmat puolet käyttämällä
takaiskuventtiilien täyttösuuttimia.
Painamalla venttiilialuetta nopeutat
ilmalla täyttöä tai sen poistoa.
Korjauspaikka: jos pintaan tulee reikä, etsi
reikäkohta, merkitse se kynällä ja poista
tuotteesta ilma. Puhdista alue alkoholilla
ja anna kuivua. Leikkaa paikka sopivan
kokoiseksi, poista suojakelmu ja aseta
paikka korjattavalle pinnalle painaen
paikkaa muutaman sekunnin ajan. Anna
kuivua 20 minuuttia ennen kuin täytät
tuotteen ilmalla uudestaan.

Älä jätä Single Lounger Pool Float
InnovaGoods®:ia aurinkoon liian pitkäksi
aikaa. Sopii enintään 1 hengelle (painoraja
enintään 80 kg). Älä hyppää patjalle tai vedä
sitä äkisti. Vältä siihen kiipeämistä, jos
vaatteissasi on teräviä kohtia tai esineitä.
Mitkään virheellisestä käytöstä aiheutuvat
vahingot eivät kuulu vakuutuksen piiriin. 

   

LIETUVIŲ 
ĮSPĖJIMAS

SVARBU: IŠSAUGOKITE INSTRUKCIJAS
ATEIČIAI. Prieš pradėdami naudoti, atidžiai
perskaitykite instrukcijas. Išsaugokite
vadovą, kad galėtumėte peržiūrėti jei kilus
papildomų klausimų.

TURINYS

Single Lounger Pool Float InnovaGoods®
Taisymo pleistras

INSTRUKCIJOS

Išskleiskite "Single Lounger Pool Float
InnovaGoods"® ant smėlio arba ant ne
aštraus paviršiaus, kad išvengtumėte
pažeidimų.
Pripūskite abi plūdės puses naudodami
infliacinius purkštukus su atbuliniais

vožtuvais. Spauskite žemyn vožtuvo
srityje, kad būtų galima greičiau pripūsti
ar išpūsti.
Pataisykite pleistrą: pažeidimo atveju
suraskite įtrūkimą, pažymėkite rašikliu ir
ištuštinkite orą iš gulto. Nuvalykite vietą
alkoholiu ir palikite išdžiūti. Iškirpkite
tinkamo dydžio pleistrą, nuimkite
apsauginę plėvelę ir padėkite pleistrą ant
taisomo paviršiaus, keletą sekundžių
spausdami. Palikite išdžiūti 20 minučių
prieš vėl pripūsdami.

ĮSPĖJIMAI

Nepalikite "Single Lounger Pool Float
InnovaGoods"® per ilgai ant saulės. Tinka 1
asmeniui (palaiko iki 80 kg). Nešokinėkite ir
netraukite staiga per žemę. Venkite lipti ant
jo aštriais batais ar daiktais. Bet kokiai žalai,
atsiradusiai dėl netinkamo naudojimo,
garantija netaikoma. 

   

NORSK
ADVARSLER

VIKTIG: OPPBEVAR ANVISNINGENE FOR
FREMTIDIGE REFERANSER. Les instruksjonene
nøye før førstegangsbruk. Ha håndboken for
ytterligere forespørsler.

INNHOLDER

Single Lounger Pool Float InnovaGoods®
Reparasjonsplaster

INSTRUKSJONER

Spre Single Lounger Pool Float
InnovaGoods® ut på sanden eller på en
sklisikker og ikke-skarp overflate for å
forhindre skade.
Blås opp begge sideflottørene ved hjelp av
pumpedysene utstyrt med
tilbakeslagsventiler. Trykk ned på
ventilområdet for raskere oppblåsing eller
tømming.
Reparer plasteret: i tilfelle punktering,
finn det, merk det med en penn og tøm
det. Rengjør området med alkohol og la
det tørke. Klipp plasteret til riktig
størrelse, fjern beskyttelsesfilmen og
plasser plasteret på overflaten som skal
repareres, og utøv trykk i noen sekunder.
La det tørke i 20 minutter før det blåses
opp igjen.

Ikke la Single Lounger Pool Float
InnovaGoods® være utsatt for solen for lenge.
Passer for 1 person (støtter opptil 80 kg). Ikke
hopp eller trekk plutselig i hengekøyen.
Unngå å klatre på den med skarpe klær eller
gjenstander. Eventuelle skader forårsaket av
feil bruk er ekskludert fra garantien. 

   

SLOVENŠČINA
OPOZORILA

POMEMBNO: SHRANITE TA NAVODILA ZA
PRIMER KASNEJŠE UPORABE. Pred prvo
uporabo natančno preberite navodila.
Shranite priročnik za morebitno poznejšo

uporabo.

VSEBINA

Enojni ležalnik za bazen Single Lounger
Pool Float InnovaGoods®
Obliž za popravilo

NAVODILA

Lebdeči ležalnik za bazen z enim
ležalnikom Single Lounger Pool Float
InnovaGoods® položite na pesek ali na
neabrazivno in neostro površino, da
preprečite poškodbe.
Napihnite oba stranska plovca s pomočjo
napihovalnih šob, opremljenih z
nepovratnimi ventili. Pritisnite na
območje ventila za hitrejše napihovanje
ali praznjenje.
Obliž za popravilo: v primeru predrtja
poiščite predrnino, označite jo s peresom
in izpraznite zrak. Očistite območje z
alkoholom in pustite, da se posuši.
Odrežite obliž na ustrezno velikost,
odstranite zaščitno folijo in namestite
obliž na površino, ki jo želite popraviti, in
pritiskajte nekaj sekund. Pred ponovnim
napihovanjem pustite, da se suši 20
minut.

Ne puščajte enojnega ležalnika Single
Lounger Pool Float InnovaGoods® predolgo
izpostavljenega soncu. Primerno za 1 osebo
(nosi do 80 kg). Ne skačite ali nenadoma
vlecite viseče mreže. Izogibajte se plezanju
nanj z ostrimi oblačili ali predmeti.
Kakršnakoli škoda, ki bi nastala zaradi
nepravilne uporabe, je izključena iz
garancije. 

   

ΕΛΛΗΝΙΚΆ
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ
ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ. Μην αφήνετε το
SingleLoungerPoolFloatInnovaGoods®
εκτεθειμένο στον ήλιο για πολλή ώρα.
Κατάλληλο για 1 άτομο (υποστηρίζει έως 80
κιλά). Μην πηδάτε ή πηδάτε πάνω στην αιώρα.
Αποφύγετε την αναρρίχηση με ρούχα ή
αιχμηρά αντικείμενα. Οι ζημιές που
προκαλούνται από κακή χρήση εξαιρούνται
από την εγγύηση 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΉΣΕΙΣ

Διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες πριν την
πρώτη χρήση. Διατηρήστε το εγχειρίδιο για
μεταγενέστερη αναφορά.

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ

Single Lounger Pool Float InnovaGoods®
Επίθεμαεπισκευής

ΟΔΗΓΙΕΣ

Απλώστε το
SingleLoungerPoolFloatInnovaGoods®
στην άμμο ή σε μη λειαντική ή αιχμηρή
επιφάνεια για να αποφύγετε ζημιές.
Φουσκώστε και τους δύο πλωτήρες μέσα
από τα ακροφύσια φουσκώματος που είναι
εξοπλισμένα με βαλβίδα αντεπιστροφής,
επομένως θα χρειαστεί να πιέσετε την

περιοχή της βαλβίδας για ταχύτερο
φούσκωμα ή ξεφούσκωμα.
Επισκευάστε το έμπλαστρο: σε περίπτωση
τρυπήματος, εντοπίστε το, σημειώστε το
με μαρκαδόρο και ξεφουσκώστε το.
Καθαρίστε την περιοχή με οινόπνευμα και
αφήστε την να στεγνώσει. Κόψτε το
έμπλαστρο στο κατάλληλο μέγεθος,
αφαιρέστε την προστατευτική μεμβράνη
και τοποθετήστε το έμπλαστρο στην
επιφάνεια που πρόκειται να επισκευαστεί,
ασκώντας πίεση για λίγα δευτερόλεπτα.
Αφήστε να στεγνώσει 20 λεπτά πριν
φουσκώσετε ξανά.

   

ČEŠTINA
UPOZORNĚNÍ

DŮLEŽITÉ: USCHOVEJTE NÁVOD PRO BUDOUCÍ
POUŽITÍ. Nenechávejte Single Lounger Pool
Float InnovaGoods® delší dobu na slunci.
Vhodný pro 1 osobu (nosnost až 80 kg). Na
houpací síti neskákejte ani náhle neskákejte
na ni. Na houpací síť nelezte s drsným
oblečením nebo ostrými předměty. Na
poškození způsobené nesprávným
používáním se záruka nevztahuje. 

UPOZORN?NÍ

Před prvním použitím si pozorně přečtěte
návod. Návod si ponechejte pro případné
další nejasnosti.

OBSAH

Single Lounger Pool Float InnovaGoods®
Opravná záplata

NÁVOD

Rozložte Single Lounger Pool Float
InnovaGoods® na písek nebo na
neabrazivní a neostrý povrch, aby nedošlo
k jeho poškození.
Oba boční plováky nafoukněte pomocí
nafukovacích trysek vybavených zpětným
ventilem, takže pro rychlejší nafouknutí
nebo vyfouknutí je třeba na oblast ventilu
zatlačit.
Opravná záplata: V případě propíchnutí
lokalizujte místo propíchnutí, označte je
fixem a vypusťte vzduch. Očistěte místo
alkoholem a nechejte je zaschnout.
Záplatu sestřihněte na požadovanou
velikost, odstraňte ochrannou fólii a
přiložte ji tlakem na několik sekund na
opravovaný povrch. Před opětovným
nafouknutím nechejte 20 minut
zaschnout.

   

БЪЛГАРСКИ
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

ВАЖНО: ЗАПАЗЕТЕ ИНСТРУКЦИИТЕ ЗА

БЪДЕЩА СПРАВКА. Прочетете внимателно
инструкциите преди първата употреба.
Запазете ръководството за по-късни
консултации.

СЪДЪРЖАНИЕ

Single Lounger Pool Float InnovaGoods®
Ремонтна лепенка

ИНСТРУКЦИИ

РазстелетеSingle Lounger Pool Float
InnovaGoods® върху пясъка или върху
неабразивна или остра повърхност, за
да се избягнат повреди.
Надуйте двата странични поплавъка
през дюзите за надуване, оборудвани с
възвратен клапан, така че ще трябва
да натиснете областта на клапана за
по- бързо надуване или изпускане.
Ремонтна лепенка: в случай на
спукване, намерете мястото,
маркирайте го с маркер и изпуснете.
Почистете мястото със спирт и го
оставете да изсъхне. Изрежете
лепенката до подходящия размер,
отстранете защитното фолио и
поставете лепенката върху
повърхността за ремонтиране,
упражнявайки натискза няколко
секунди.Оставете да изсъхне 20
минути, преди да надуете отново.

Не оставяйте Single Lounger Pool Float
InnovaGoods® изложен на слънце за дълго
време. Подходящ за 1 човек(издържа до80
кг). Не скачайте и не се изхвърляйте
върху хамака.Избягвайте да се качвате с
остри дрехи и предмети. Повреди,
причинени от неправилна употреба, са
изключени от гаранцията. 

   

HRVATSKI
UPOZORENJA

VAŽNO: SAČUVAJTE UPUTE ZA BUDUĆU
UPORABU. Pažljivo pročitajte upute prije prvog
korištenja. Zadržite upute za dalje nedoumice.

SADRŽAJ

Single Lounger Pool Float InnovaGoods®
Zakrpa za popravak

UPUTE

Raširite Single Lounger Pool Float
InnovaGoods® na pijesku ili na
neabrazivnoj i neoštroj površini kako biste
izbjegli oštećenja.
Napušite obje bočne plovke kroz mlaznice
za napuhavanje opremljene nepovratnim
ventilom, tako što ćete morati pritisnuti
područje ventila za brže napuhavanje ili
ispuhavanje.
Zakrpa za popravak: u slučaju bušenja,
locirajte je, označite markerom i ispušite.
Očistite područje alkoholom i ostavite da
se osuši. Izrežite zakrpu na odgovarajuću
veličinu, uklonite zaštitnu foliju i
postavite je na površinu koju želite
popraviti, pritišćući ga nekoliko sekundi.
Ostavite da se osuši 20 minuta prije
ponovnog napuhavanja.

Ne ostavljajte Single Lounger Pool Float
InnovaGoods® izloženu suncu dulje vrijeme.
Prikladno za 1 osobu (nosivost do 80 kg).
Nemojte skakati po ležaljci. Izbjegavajte
penjanje s odjećom ili oštrim predmetima.
Oštećenja uzrokovana pogrešnom uporabom
isključena su iz jamstva. 

   

SLOVENČINA
UPOZORNENIA

DÔLEŽITÉ: UCHOVÁVAJTE TENTO NÁVOD PRE
BUDÚCE POUŽITIE. Nenechávajte Single
Lounger Pool Float InnovaGoods® dlho
vystavenú na slnku. Vhodná pre 1 osobu
(nosnosť do 80 kg). Neskáčte ani sa na
hojdaciu sieť nehádžte. Nelezte na ňu s
oblečením alebo ostrými predmetmi.
Poškodenie spôsobené nesprávnym
používaním je zo záruky vylúčené. 

UPOZORNENIE

Pozorne si prečítajte pokyny pred prvým
použitím. Príručku si uchovávajte pre
prípadne ďalšie otázky.

OBSAH

Single Lounger Pool Float InnovaGoods®
Opravná záplata

NÁVOD NA POUŽITIE

Rozložte Single Lounger Pool Float
InnovaGoods® na piesok alebo na
neabrazívny alebo ostrý povrch, aby ste
predišli poškodeniu.
Nafúknite obe bočné nafukovačky cez
nafukovacie dýzy vybavené spätným
ventilom, takže pre rýchlejšie nafúknutie
alebo vyfúknutie budete musieť stlačiť
oblasť ventilu.
Opravná záplata: v prípade prepichnutia
ho nájdite, označte fixkou a vyfúknite.
Očistite oblasť alkoholom a nechajte ju
uschnúť. Záplatu odstrihnite na vhodnú
veľkosť, odstráňte ochrannú fóliu a
priložte záplatu na povrch, ktorý chcete
opraviť, pričom na niekoľko sekúnd
zatlačte. Pred opätovným nafukovaním
nechajte 20 minút zaschnúť.

   

EESTI
HOIATUSED

TÄHTIS: SÄILITAGE JUHISED EDASISEKS
KASUTAMISEKS. Enne esmakordset
kasutamist lugege hoolikalt läbi juhised.
Säilitage manual täiendavate päringute jaoks.

SISU

Single Lounger Pool Float InnovaGoods®
Parandusplaaster

JUHISED

 Kahjustuste vältimiseks laotage Single
Lounger Pool Float InnovaGoods® liivale
või mitteabrasiivsele ja mitteteravale
pinnale.
Täitke mõlemad küljeujukid õhuga 
tagasilöögiklappidega varustatud
täiteotsikute abil. Kiiremaks täitumiseks
või tühjendamiseks vajutage klapi ala alla.
Parandudplaaster: torke korral leidke
torke asukoht, märkige see pastapliiatsiga
ja tühjendage õhust. Puhastage piirkond
alkoholiga ja laske kuivada. Lõigake 
sobiva suurusega  plaaster, eemaldage
kaitsekile ja asendage plaaster
parandatavale pinnale, avaldades mõne
sekundi jooksul survet. Laske 20 minutit
kuivada, enne kui uuesti täis pumpate.

Ärge jätke Single Lounger Pool Float
InnovaGoods®-i liiga kauaks päikese kätte.
Sobib 1 inimesele (kannatab kuni 80 kg). Ärge
hüpake ega tõmmke lamamistooli basseini.
Vältige sellesse teravaid esemeid sisaldavate
riiete või esemetega ronimist. Garantii alla ei
kuulu kõik ebaõigest kasutamisest
põhjustatud kahjustused. 

   

РУССКИЙ
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

ВАЖНО: СОХРАНИТЕ ЭТУ ИНСТРУКЦИЮ ДЛЯ
ДАЛЬНЕЙШЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ. 
Ознакомьтесь с инструкцией перед
первым использованием. Сохраните
инструкцию для последующих
обращений к ней.

СОДЕРЖАНИЕ

Single Lounger Pool Float InnovaGoods®
Набор для ремонта

ИНСТРУКЦИИ

Разложите
SingleLoungerPoolFloatInnovaGoods® на
песке, неабразивной и неострой
поверхности, чтобы избежать
повреждений.
Надуйте оба боковых поплавка через
нагнетательные сопла, оснащенные
обратным клапаном, для этого нужно
нажать на область клапана для более
быстрого надувания или сдувания.
Набор для ремонта: в случае прокола
найдите место прокола, отметьте
маркером и сдуйте изделие. Очистите
область спиртом и дайте ей
высохнуть. Отрежьте заплатку
подходящего размера, снимите
защитную пленку и положите
заплатку на поверхность, надавив на
несколько секунд. Дайте высохнуть 20
минут перед тем, как снова надуть
изделие.

Не оставляйте
SingleLoungerPoolFloatInnovaGoods® на
солнце в течение длительного времени.
Подходит для 1 человека (выдерживает
до 80 кг). Не прыгайте и не подскакивайте
резко на гамаке. На залезайте на гамак в
свободной одежде или с острыми
предметами. Гарантия не
распространяется на повреждения,
вызванные неправильным
использованием. 

www.innovagoods.com
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LATVIEŠU
BRĪDINĀJUMI

SVARĪGI: SAGLABĀJIET ŠO INSTRUKCIJU
TURPMĀKĀM UZZIŅĀM. Pirms pirmās
lietošanas uzmanīgi izlasiet instrukcijas.
Saglabājiet rokasgrāmatu papildu
jautājumiem.

SASTĀVS

Single Lounger Pool Float InnovaGoods®
Remonta ielāps

INSTRUKCIJAS

Izklājiet InnovaGoods® Single Lounger
Pool Float uz smiltīm vai uz neabrazīvas
vai asas virsmas, lai izvairītos no
bojājumiem.
Piepūtiet abus sānu pludiņus caur
piepūšanas sprauslām, kas aprīkotas ar
pretvārstu. Tam jums būs jāpiespiež
vārsta laukums, lai ātrāk piepūstu vai
iztukšotu.
Labošanas ielāps: caurduršanas gadījumā
atrodiet to, atzīmējiet ar marķieri un
nopūtiet gaisu. Notīriet vietu ar spirtu un
ļaujiet tai nožūt. Izgrieziet ielāpu
atbilstošā izmērā, noņemiet aizsargplēvi
un uzlieciet ielāpu uz labojamās virsmas,
uz dažām sekundēm piespiežot. Ļaujiet
nožūt 20 minūtes pirms atkārtotas
piepūšanas.

Neatstājiet InnovaGoods® Single Lounger
Pool Float ilgu laiku pakļautu saulei.
Piemērots 1 personai (iztur līdz 80 kg).
Neleciet uz šūpuļtīkla. Izvairieties no
kāpšanas ar apģērbu vai asiem priekšmetiem.
Uz bojājumiem, kas radušies nepareizas
lietošanas rezultātā, garantija neattiecas. 
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